
COMPAalsON.

COMPARISON OF A GREEK SENTENCE WNITH THE DIALECT O? TRE

OTTAwwAWs.

ce; esuEç, [The foxes]-Waw-goo-shug,[foxes]

ipxeiuvs, [holes]-Waw-zhe-wug, [hole, v. a.]

exwce, [they possess,]-Gia-nun-nuh-ke-zhik, [and between sky

adj.] .
naiTa w teren, [and the birds]-Be-nais-se-wug, [birds]
rvo epuaev, [of beaven]-O-wus-sis-so-ne-wug, [nest, v. a.]
£areaoeoere [nests,]-Koo-shah, [but]
i usoç, [the but son]-O-nin-ne o-g*is, [man his son]

t .o.9p.-ewov, [of malg-Kaw'nin-goo-che, [not any where]

aUxe#, [not possesseth]-In-ne-kwaishin-she, [may lie down.]

We, [wherel

rsisp ifam, [his headj
XanIV, [he may lay.]
The foxes have dens, and the birds of the air have nests, but

the son of man hath not where. to lay his head. Matt. viii. 20.


